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I11.

HAYKOBA XPOHIKA. PEITEH3II. OTJIAIA
HAYYHAA XPOHUKA. PEIIEH3UU. OB30PbI
SCIENTIFIC CHRONICLES. REVIEWS. SURSEYS

TEPMHMWHOJIOIIKA KOMNCHUJA MKC
HA XVI MEBYHAPO/JIHOM KOHI'PECY CJIABMCTA
(beorpag, 20 — 27.8.2018.)

THE TERMINOLOGY COMMISSION UNDER ICSS
AT THE 16TH INTERNATIONAL CONVENTION
OF SLAVONIC SCHOLARS
(Belgrade, 20 — 27.8.2018)

Hlecnaectn Mel)yHapoaHu KOHIpec claBHCTa OBE T'OAMHE OPXKAo ce
y PenryOoimmum CpOuju, y meHOM TIIaBHOM rpany beorpany. Ha xorrpecy je
YUYECTBOBAJIO MPEKO Xuibaly ciaBucta u3 43 npxkase. Ilopen cnaBucra u3
CIIOBEHCKUX 3eMasba, Ha KoHrpecy je cBoje ydemrhe y3eo W BETUKH Opoj
CTpaHHX CIIaBUCTAa KOjU ce OaBe M3ydaBameM CIABHCTUKE y Jp)KaBama y
Kojuma 1ocroje ciaBucTuuku neHtpu (Hemauka, ®panmycka, CA/,
Kanana, Jaman, Typcka wurn.). Opranuzatopu Kourpeca Ownmm cy
Mehynapoaau komuteT cinaBucta, CaBe3 ciaBucTHUUKHX ApymraBa Cpouje,
Qdunonomku (axynrer YHuep3urera y beorpany m Cprcka akagemuja
Hayka u yMeTHocTH. MecTa Ha kojuma ce KoHnrpec oapxao cy: Ouionomku
¢daxynrter, Cpricka akajgemMuja Hayka U yMeTHOCTH, BykoBa 3amyxOuHa u
bubnuoreka rpana beorpama. Ilporpamcku onbop 16. Mebhynaponnor
KOHI'peca CJIaBUCTa YMHMJIO j€ BUILE YIVIEJHUX HAyYHUKA U3 Haj3HAYajHUJUX
Hay4yHO-00pa30BHUX U KyIATypHUX ycTaHoBa Peny0Onuke CpbOuje, Ha ueny ca
npenceanukom Oxdopa, yjeaHo u npeaceanukoM MelhyHapoaHOT KOMUTETa
crnaBucTta, npodecopom ap bomkom Cysajyunhem.

ITocne cewanor orBapama (20.8), pamuu neo Konrpeca 3amouer je
IUIGHAPHOM CETHUIIOM KOjoM cy mpezacenasanu npod. ap bomko Cysajuuh,
Jbumana Mapkosuh u Bnaaumup Koctuh. HMceror nana orBopeHe cy

© Bnagan JOBAHOBUA, 2018
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Josanosuh B. (Cpbuja)
Jovanovi¢ V. (Serbia)

u3noxoe kao nmparehu neo nporpama Konrpeca: CnaBuctuka y eMurpanuju
(I/I3y‘-IaBaH:€ U IpcaaBamkC PYyCKOr je3m<a U KBWXCBHOCTH Yy ApKaBaMa
pyckor pacejama) u Cpricka jgekcukorpaduja ox Byka no manac. Hapegnor
nana, 21.8.2018, omBwjao ce pag y OKBHPY CeKiuja (T3B. CEKIU]jCKU
pedeparn), TeMaTcKux OJOKOBa, OKPYIIHMX cTojoBa. CeKuujcku pedepaTu
W3JIaraHyu Cy Y OKBHPY clieiehux cexIiyja:
- IlpaciioBeHCKH je3UK,
- CTapoclOBEHCKH W IIPKBEHO-CIOBEHCKH je3WK W WHXOB YTHIA] Ha
(opMupame CITIOBEHCKIX KIHIKEBHUX jE3UKa,
- Etumonoruja,
- Hcropuja cI0BEHCKHUX je3nKa,
- Pa3Boj CIIOBEHCKUX je3HKa Y YCIIOBHMA je3NIKOT KOHTAKTa,
- Jlujanexronoruja,
- TeopHujCcKU U METOONIOIIKY ACTICKTH IPAMATHYKHX TIPOYYaBarba CIIOBSHCKUAX
jesmka,
- MeljycroBeHcke jeswuke WHTEepQepeHIHje U TpaMaTHukd MeljyomHoc
CIIOBEHCKHUX U HECJIOBEHCKHUX je3HKa,
- Jlexcukorpadwuja,
- TepmuHoJioruja u TepmuHorpaguja,
- TeKCTOJIOIIKA UCTPAKUBAEHA CIIOBEHCKHX KIGIDKEBHOCTH,
- Pa3Boj CIIOBEHCKeE IMMCMEHOCTH, CIIOBEHCKE KEbIIKEBHOCTHU H CPEE-0BEKOBIBE,
- CroBeHcKe KEGIDKEBHOCTH - HHTEpaKLHja, HHTEpPIIUTEPAPHOCT,
HHTEPKYIITYPAIHOCT,
- Ucroprja CIIOBEHCKHX KEGIDKEBHOCTH — CTHICKE (OopManmje, >KaHpPOBH,
KEbHDKEBHE TpaIuLyje,
- Ipesogx, [lybnunucTrka, MEIHjH, KPUTHKA,
- CJIOBEHCKE KIH)KEBHOCTH — PEJITHja — MOJUTHKA — KYJITYpa,
- Hujanor Ucrok-3anan,
- Hauwonanue uneonoruje.

Pedepatn y oxBupy Ttemarckux OnokoBa, kojux je Ha Konrpecy, y3
TeMaTcku 0ok Hame TepMHHONOIIKE KoMHcHje, Ouio 32, mpeacTaBbeHH
Cy y yTopak, cpeay u netak (21, 22. u 24. 8). Yuemhe na Konrpecy yzemnu

cy cnenaehu Temarcku OJIOKOBH:

- I'nobGanu3anus u caaBsHCKOE CIOBOOOpa3OBaHUe,

- ImenHbIe NMPEAUKATHUBLI U JATUBHBIC MOACIN IPEIIOKECHUA B CIABAHCKUX
SA3bIKAX,

- Murpupyroniye cjia0Ba: Ie€pMaHHU3Mbl B BOCTOYHOCIABSIHCKUX S3bIKax,
HUMCIOIINEC COOTBCTCTBHS B ITIOJIbCKOM fA3BIKEC,

- Kareropis Ooraro3Haynocti B Teopii i mnpakTumi ciaoB’siHCHKOT
TepMmiHorpadii, MenuakynbTypa u CTHIIb,

- Kitabistyka — teoria i praktyka,

- CnoBencka (aHTacTHKa,

- OYHKIMOHAIBHOCTh CJIABIHCKOW KHHKHOCTH,

- "Mnano-" IBWKEHHS B CIaBSIHCKUX JINTepaTypax pyoexka XIX — XX BB,

164 Bicaux Tepminosoriunoi komicii mpu MKC, 2018, 2.
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Tepmunoaowra komucuja MKC na XVI MehynapooHom koHepecy caasucma
The Terminology Commission under the ICSS at the 16th International Convention ...

- Cesty na slovansky juh (Srbsko a krajiny Balkdnu v cestopisnej literatire 16.

—20. storocia,

Antyczne i §redniowieczne koncepcje pochodzenia Stowian,

- IIpencraBnenus o pernoHax EBpoIbI B MCTOpHN CIaBUCTHKH,

Bibliografia jezykoznawstwa slawistycznego w przestrzeni cyfrowej,

- JImtypruaeckue si3p1kn Slavia Orthodoxa B HoBoe n Hoseiimiee Bpems,

- AnpTepHaTHUBHBIE MyTH (OPMHUPOBAHHS PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA B
JIOJJOMOHOCOBCKMH ~TIEPHOJ:  AEATEIBHOCTh WHOCTPAHHBIX YUYCHBIX H
MEPEBOAYHKOB,

- CemaHTHYKa JepHUBaIlyja,

- Pripovjedne strategije, trendovi i struje u postjugoslovenskoj knjizevnosti,

- IlepeBoaHas nmuTepaTypa CIaBSIHCKOTO CPEHEBEKOBBS,

- Jezykowo-kulturowa wspolnota wsi stowianskiej,

- MonanbHble TIpEJWKAaTBl B CIAaBAHCKUX SA3bIKaxX: HCTOPUYECKHE W
aKTyaJIbHbIC IPOLIECCHI,

- Mediaveal Slavonic Studies and Recent Developments in Digital Humanities,

- Onomastyka a kultura wspolczesna,

- INTERCOMPREHENSIO — B3aMOIOHSTHOCTh CIaBSIHCKHUX SI3bIKOB,

- Ilo3us onmaii,

- Muxaun BynrakoB B 3epkaie cIaBsHCKOH KyJIbTYpbI,

- Mexi donpkopy vs MOJIeINi OIS iHTepIIpeTaliil GoIBEKIOPHOTO TEKCTY,

- Balkan Morphosyntax in Contact Situations,

- Jlyma B cnaBsitHCKOM (hosbKIIope U (ppaseosioruy,

- Knay3anpHple aKkTaHTBI ¥ aKkTaHTHBIE COIO3BI — METOJOJIOTHS  JUIS
COIOCTABUTEIHHOTO aHAIN3a B CHHXPOHHUH U TUAXPOHHH,

- Slovanské spisovné jazyky od teorie k praxi. Formovani jazykového védomi
a postoju k jazyku,

- Historyczna pami¢¢ w jezyku, u, Ha Kpajy,

- Jlmanor u quajJornuHOCTD JIUTEPATyPHBIX TEKCTOB.

Temarcku O5ok TepMUHONIOIIKE KOMHUCHjE, 1O/ HacioBoM Kameeopis
boeamo3naunocmi 6 meopii i npaxmuyi c108 AHcbKoi mepminozpagii, OApKaH je
21.8. u obOyxBatno je mer pedepara (mpodecop ['punes-I'puneBnu HHje
YUECTBOBAO Ha KOHTPECY, alu je meroB pedepar y Bpeme Konrpeca Beh 6mo
noctabJbeH Ha cajty Tepmunononike komucuje MKC). V pedepary C. I'punes-
I'puneBuy, Mnocosnaunocms mepmuHa 6 meopuu U NPaKmuKe cOCMAaGNIeHUs.
MOIKOBLIX U NEPEBOOHBIX CI0BAPEll CNIABAHCKUX A3UK08 aHATM3UPAH je MpolsieM
TMIOJIUCEMH]j€ TIOUEB O] TIOJMOBHHMX M TEPMHUHOJIOIIKUX 3HAYEH-a caMe peyH, na
JI0 TEOPUjCKUX U MPAKTHYHUX 3HaWa KOja ce IPUMEY]Y MPU U3PaIi ONMCHUX U
MPEBOJTHUX PEYHMKA Y CJIOBEHCKHMM jesuruma. Pedepar B. UBamenko Moodeni
cemanmuzayii  0aeaMO3HAYHUX ~MEPMIHIE )  ClI08 SIHCObKILL  TiHeGICIMUYHIL
mepminocpagii  6aBUO  ce  MPUMEHOM  KOHIIENTYalHOI  MOJEIMpama
JIMHTBOTpa(CKUX 3HAYCHa TEPMUHA "TePMUHOJIOTH]jA" Ha YKPAJUHCKOM, PYCKOM,
MOJBCKOM U OeNopyckoM je3uky. Y pedepary je, Ha NpuUMEpy TepMHHA

Bicauk Tepminosoriunoi komicii mpu MKC, 2018, 2. 165
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Josanosuh B. (Cpbuja)
Jovanovi¢ V. (Serbia)

mMepMuHoNo2Uja, UICTAKHYT Mel)yCIIOBEHCKH JIMHTBOIIPOCTOP KOjU CE yodaBa Ha
HUBY KOHIICTITYaJTHUX W TEPMUHOJIONIKMX OMIITOCTH. Y pedepary Bjadecnara
[luepOuna, mox HaciaoBoM  CKIaOaHHe CHEYbIsIbHbIX  AOHAKAHYINIHBIX
CNIOVHIKAY SIK CnOCcab K1acighikaywbli WMammiikix 3HAY3HHA) OA3ABbIX, NAKENHbIX
naumAyysy, N3HETa je aHajau3a CIElWjaTHUX jeTHAKOKOHIIMIMPAHUX PEYHHKA C
IJBEM JIa C€ Ha aJIeKBaTaH HAYMH TPUKAKE BPEITHOCT Oa3HUX jE3MUYKHX
KOHIleNaTa y TepMuHOChepH (KynTypa, HayKa, €KOHOMH]ja, JPYLITBO, YOBEK
utn.). Y pany Bnamana JoBanosuha, mon HacinoBoM [lonucemuja mepmuna y
ONUCHOM ME3AYPYCHOM PEeUHUKY (U3 Yeia CpncKe Mmeopujcke u NpaKmuiHe
Jlexcuxkogpaguje), Ha ogadbpaHUM IpUMepUMa TepMUHA 00pal)eHHX y BEIMKOM
Axanemujuaom peunuky (Peunuky CAHY) anammsupan je  mpoOiiem
MPETIO3HaBakha MOJIMCEMHU)E KOl TEPMHHA, a TIOTOM MPOHATAKEHE aJICKBaTHOT
HauMHA FHEroBe Jiekcukorpadceke obpane. Ilommcemuja TepmuHa y pamy ce
MocMaTpa M3 yriia JIEKCHYKEe CEMaHTHKe M omnrcHe Jiekchkorpaduje. [lopen
aHAJIM3E TJIABHUX HAYMHA 32 HACTAHAK BUINE3HAYHOCTH Y MOJbY TEPMHHOJIOTH]A,
Kao IITO Cy TEPMUHOJIOTH3AIH]a, JeTCPMUHOIOTH3AIH]a, PETCPMUHOJIOTH3AIH]a,
y pedepary je maxkma mocBeheHa M APYrUM BaKHAM NHTAKMMa BE3aHHM 32
npo0JIeM TEPMUHA Y JISKCUUKOM CHCTEMY CPIICKOT je3uKa. JEIHO O THX NHTamka
jecre KOHCYOCTAITMOHATTHOCT CIICIMjaTHE JICKCUKE W FbCH OIpa3 y CPIICKO]
onmcHO] Jekcukorpadhuju. Y pedepary Jbymmmine PuukoBe Ompadicenue
MHO2O3HAYHOCMU 8 cnosape COYUATLHO SHAYUMOU  JIeKCUKU
MEPMUHONIOSUYECKO20 U NPOPECCUOHATIHO2O XapaKmepa 6elopyccKozo A3biKd
OWwio je pedd, TOpex OCTalor, O Temkohw yTBphUBama TpaHuIle H3Mehy
TEpPMUHA U HETEPMHUHA, CIELMjaTHOI M HECHEelMjaTHor 3Hauema. [laxma je
nocBeheHa BHUINIE3HAYHOCTH JIPYIITBEHO 3HAYAjHE JIGKCUKE TEPMHHOJIOIIKOT H
MPOECHOHATHOT KapakTepa y OeIopycKoM je3uKky. MCKychjy o W3I0KEHUM
pedeparrma Boamia je Jlana Xyneuek u3 3arpeda.

Hapemnor nama, 22. aBrycra, oip»aH j€ cacTaHak |epMHHOJIOIIKE
KomucHje, y3 uznarame pedepara wiaHoBa Komucuje: Kpucrujana Jlyjca u
Karapune JbyGenke. Ha cacranky je mpBo mnpencennuk TK Bukrtopuja
Jbynsurosna Mpanmuenko npencrasuia M3semra) o pany Komucuje on 2013.
no 1018. romuue. Y wu3BemTajy Cy JETaJbHO W MCIPIHO TMPEICTABIHEHE
MHOroopojHe aktuBHoctu Komucuje, o1 kojux hemo cnomMeHyTH camo Heke
HajBaKHMje: M3paaa BuuiejesuuHor cajta Komucuje: http://term-in.net, Ha
KOjeM ce, TIOpel OCTaJor, Hajase W mojand o wianoBuma Komucuje u
IUXOBUM HAayYHUM pe3y/ITaTuMa, MOKpeTame eNeKTPOHCKOr Yaconuca Bicnuk
Tepminonoeciunoi xomicii npu MKC = Becmuux Tepmunonocuueckou Komuccuu
npu MKC = Bulletin of the Terminology Commission under the International
Committee of Slavonic Scholars http://vtk.term-in.net, u3paga VYcrasa
Tepmunonomke komucuje MKC http://term-in.net/upload/iblock/ff1/ustav-tk-
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mks.pdf, wm3pama xonekruBHe MoHOTpaduje Crog sHcvke MEPMIHOZHABCIEO
kinyst XX — nouamky XXI cmonime, KOja je U MyOJMKOBaHA HEMOCPEIHO TIpe
Konrpeca (Kuis: Bumasaunrso "XKuerp", 2018). [Tomro je npod. MBanrdenko
TIOJIHENA U3BEIITAj O pajly U MPeCTaBuiIa KOJIEKTUBHY MOHOTpadujy diaHoBa
Kommucuje, Karapuna Jbyberka nu3 MuHcka npencraBuia je cBoj pedepar mox
HaciioBoM Cmanaynenne Oenapyckaii Hasykosat mosea y nadamxy XX
cmazo003s1 'y KOjeM je JIaja Tperie] pa3Boja HaydHE TEPMHHOJIOTHjE Ha
OelOpYyCKOM je3WKy, HAarjlaCUBIIM Jia j¢é WHTCH3WBAaH paJl Ha OBOM TIOJbY
3armouer y mnpBuM geneHdjama 20. Beka. Kpucrtujan Jlyjc w3 3arpeba
MPEACTaBHO je TpojeKar Perueujcku npasonuc, YUju ce paj OIBUja TOJ
okpwibeM MHCTUTYTa 3a XpBAaTCKH je3UK U je3ukocioBibe. Ilotom je Brnaman
JoBanoBuh mpezncraBuo 300pHUK pagoBa CrnogeHcka mepmuHono2uja O0anac
(Beorpan: Cpricka akagemuja Hayka ¥ yMETHOCTH, IHCTUTYT 3a CPIICKU je3UK
CAHY, 2017), koju je Hacta0o Ha OCHOBY pedepara H3IJIOKECHHX Ha
HCTOMMEHOM Hay4dyHOM cumro3ujymy. JlaHa Xyjedek je oOaBecTHIa YIAHOBE
Tepmunomnomke komucuje na he HapemHe romune y 3arpe0y OWTH OnIpKaH
cacranak TepmuHonomke komucuje MKC-a m Hayunm ckyn mnocBeheH
ENICKTPOHCKUM PEYHUIIMA U EJIEKTPOHCKO] JIGKCHKOTPadHjH.

VY okBupy cekmuje mocsehene Tepmunonozuju u mepmunozpaguju, Koja
ce oapkaina 24.8, mopen octamx, y3emu cy yuemnthe ca pedeparom u cieaehu
ynanoBu TepmuHoiomke komucuje: M. Gornicz, Polisemia polskich terminow
medycznych, M. Zagar Karer, Upostevanje terminoloskih nacel v
terminografski praksi, B.XK. luwpbin, Crassauckis mapminacpagiunbis
mpaoviybli:  Kpelmapvli i Y3poYHi napayHanvhaza —auanizy. YinaHoBH
Tepmunonomke komucuje Jlama Xyaeuek u Mwmma MuxasseBuh
IpeJICTaBIIe Cy KoayTopcku pedepar o HacnoBoM Hopmuparse xpeamckoza
jesukocnoenoe Hazuema. PedepaT je M3IOKEH Yy OKBHpPY CEKLUje
Cmanoapouzayuja u Hopmuparee, Koja ce oapxaia 25. aprycra.

VY wnenemwy, 27. aBrycta, KoHrpec je cBe4aHO 3aTBOpEH, y3 AOACTY
noBejba M akpenutuBa mpencenuunuma komucuja npu MKC u obpahame
HoBor pykoBoactBa MKC wu pomahmna XVII wmehynapomgnor konrpeca
CITaBHCTA.

Baadan JOBAHOBHR
(beorpan, Cpbuja)
Vladan JOVANOVIC
(Belgrade, Serbia)
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